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ál kezeltetik. Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 
farkas ntcza 78. sz. alatt gr. BÁNFFI- 

Meghivá s. 
Av erdélyi muzenmegylet, idei november 24 ik és 25 ik 

napjain tartott közgyülése X. és XVI. számu határozatai 
következtében, 1863. februárius 7-ik napján rendkivüli köz- 

gyütést fog tartani, a melynek tárgyai lesznek : 
1) A hirlapokban egész terjedelmében már közzé tett 

választmányi inditvány a muzeumigazgató állomása végle- 
ges betöltése és segéd beállitása tárgyában. Ez inditvány 

minden ágának érdemleges tárgyalása, megvitatása és az 
ebbeli kérdés végleges eldöntése. 

2) Az 1863. évi költségvetés végleges megállitása. 
3) Az egyleti közgyülések megtartása idejének ponto- 

sabb meghatározása. 
4) Inditványok. 

Tekintve az e közgyülésen tárgyalandó ügyek fon- 
tosságát, felszólittatnak a t. cz. egylettagok, hogy e köz- 
gyülésen minél számosabban megjelenni sziveskedjenek. 

Kolozsvártt, december 5-én 1862. 
Az igazg. választmány meghagyásából 

Finály Henrik, 

titkár. 

Molozsvár, dec. 6. 1862. 

(D) A lapok egymásra hozzák a hirt egy kö- 
zelálló országgyülésről. A közönség azt várná : szól- 
junk valamit e dologhoz, és mi igen sokat is tud- 
nánk ahoz szólani, mert nem kicsinyeljük azon kér- 
dés horderejét. 

Hogy azonban a nyugvó kérdéseket megmozdit- 
hassuk, a végett archimedesi pont kell, hová sar- 
kainkat megvethessük; e pontot mi nem birjuk most, 
a kérdések csokra elfutott a mi szempontjaink elől, 
s minket azon – a mitsem tenni szeretőkre nézve 
kényelmes — helyzetbe hoztak, hogy ezen csokrok 
vagy csomók feloldozását tölünk senki sem követel- 
heti. 

Erdély ügyeinek sarkba helyezése, a mi szem- 
pontjaink szerint könnyü és természetes, a jogfejlő- 
dés rendes phasisaiból önkint kifolyó, és igen ma- 
gas diplomatikai kérdéseket magába nem foglaló; de 
ellenkező szempontok szerint ellenkezöleg áll a do- 
log, és ezek miatt az erdélyi ügy „kérdéssé vált. 
Hogy használtak-e azzal, kik a természetes kifejlé- 
sek helyett kérdések-kel terhesbiték a birodalom 
kérdéseit, azt nem bonczoljuk; megmutatja az idő 
és tapasztalat. 

Minthogy mi álláspontunkkal együtt a szin- 
pad alá sülyedénk, addig mig talán, mint Banduo 
szelleme, oda megint visszarántatnánk, hallgathatunk 
a sötétségben; pedig isten látja lelkünket, nem va- 
gyunk barátjai sem a hallgatásnak, sem a tétlen- 
ségnek, midőn tökéletesen megvagyunk győződve, 
hogy nagyon sokat kellene elmondanunk, és nagyon 
sokat kellene tennünk. 

Beszéljünk most a mi régi szokásainkról. 
Nálunk az országgyülési eszméket irodalomte- 

rén, közgyüléseken és magánkörökben folyvást elő- 
készitették; ba csak legutolsó két országgyülésünkre 
gondolunk vissza, emlékezhetünk, hogy azon állam- 
gazdászati s államjogi kérdéseket, melyek ez ország- 
gyülés szönyegére kerültek, mily tüzetes előérte- 
kezések előzték meg; a lapokban mennyi czikk je- 
lent meg unioról, arányositásról, tagositásról, urbér- 
röl, örökváltságról s mindazon kérdésekről, a me- 
lyeknek előzményei voltak, s következményei várat- 
tak; mekkora harcz folyt a megyék zöldasztalain a 
három és kilencz felett, s hogy készült előre min- 
denütt minden eszme a jövő országgyülésre. 

Pedig akkor Erdélyben rendes állapot léte- 
zett. Nem ujjá alkotásról, hanem rendszeres előha- 
ladásról volt szó, nem kellett mindent uj 
életre hívni, s a társelemeket sorozni társaikhoz, 
csak a létező és szépen diszlő épülethez kellett né- 
hány követ és vakolást odatenni. De a vélemények 
előre kicseréltettek a felett, hogyan faragjuk azon 

követ, hogy az ősi szent épület styljének megfelel- 
jen, s a nélkül hogy elrontsuk azt, alakithassuk 
tovább a napok kivánalmai- s az eszmék haladásá- 
hoz képest; tanakodtunk előre : miből állitsuk elő a 
vakolást, hogy tartós legyen az? Egy szóval min- 

dent jó előre megfontolgatánk, hogy midőn az or- 
szággyülések nagy napjai következnek, egy fölme- 
rülő kérdés se ugorjék ugy ki, mint Minerva Zeusz 
fejéből, hanem verjen söikeret a közvéleménybe, 
hogy arra hajthassa vissza egykor gazdag lombjait. 

És ez volt, s ez ma is gyakorlata minden al- 
kotmányos nemzetnek; melt a képviselet maga soha 
sem mindent tudó, ő is tülományát a-közértelmes- 
ség által fejtegetett eszmékből meriti. Irodalomterén, 
meetingeken, lakomákon, gyüléseken készülnek elő 
azon eszmék, melyeket rendre az ország képviselete 
törvények és reformok gyanánt elfogad; s a gya- 
korlati és szijasabban szabad nemzetek nagy gond- 
dal épitenek mindig csak a multra; s ekkorig nem 
örömest lettek a mult századi franczia szellem köve- 
tői, mely minden régit összerombolt, hogy oly ujat 
teremtsen, mely ma is még mind csak chaos, s ki 
tudja mikor alakul állandó planetává ? 

Ha már most magunk körül tekintünk, azt 
kérdjük: készitettek-e elé egyetlen egy eszmét a 
jövő erdélyi országgyülésre azok, a kik ettől vár- 
ják ezen terület üdvét és boldogságát ? Azon képvi- 
selők, a kik azon országgyülésbe elfognak menni, 
birnak-e előkészitett fogalommal ezen terület leg- 
gyorsabb szükségeiről, vagy ha a szükséget belát- 
ják, tudják-e mit vár saját közvéleményök ? 

Évek óta mi nem látunk egyebet azok részéről, 
mint huzalkodást és kapkodást; és ha valakit Er- 
délyben érthetünk, az csak a „Herm. Ztg«, a mely 
azt tartja : codificalnia nem kell az országgyülésnek, 
mert ott a polgári és büntető osztrák codex; a me- 
gyeiélet szabályozására nincs szükség, mert legjobb 
a hivatalnokokat kinevezni, bureaucratiát állitani; az 
adóról, katonakiállitásról nem kell gondoskodni, 
mert az a Reichsrath feladata; a vasutról, vizek sza- 
bályozásáról, a mint Kuranda ur bölcsen felállitá, 
szintén az államtanácsban kell határozni. Bánkokról, 
hitelintézetekről nincs miért tanácskozni, mert ugy 
sincs pénzünk; az Erdély s a magyar anyakirályság 
közti viszony szabályozásáról éppen szó sem lehet, 
mert Erdély megszünt a magyar királysághoz tar- 
tozni, és lett Ausztria közvetlen provinciája, mely- 
nek Magyarországgal semmi köze a [világon. Mind- 
ezeket egyszer és máskor elmondá a „Hermanu 
stádter Zeitung", és ennélfogva értjük őt és 
elismerjük, hogy politikájának nem lehet más corol- 
lariuma, mint ez ,szükséges az erdélyi országgyü- 
lés a végett, hogy az államtanácsba követeket küld- 
hessen, hogy igy ezek által a képviselet legmaga- 
sabb jogait ott az államtanácsban gyakorolhassat, a 
mint ezt egyik utóbbi számában kimondá. 

Értjük azt is, miért mondja ki másik feladatául 
ezen erdélyi országgyülésnek azt, hogy feladata még 
a románokat negyedik nemzetnek inárticulálni. 

Mintán a fönebbi elméletet átfutjuk, jól belát- 
hatjuk, hogy a ,Herm. Ztg.4 nemzetboldogitó corol- 
lariumának semmi értelme nincs. 

Hanem azután meg a „Herm. Zeitungon" kivül 

mást senkit sem érthetünk. A kik elismerik, hogy 
Erdélynek a magyar királysággal közös eredetü al- 
kotmánya, s ezen alapult jogai vannak, de ezen jo- 
gok egyik vagy másik nemzetiség kedveért csak bi- 
zonyos korszakig, s addig is csak kiválogatva ér- 
vényesek; hogy miért nem beszélnek azután arról 
is : melyek azon kiválogatandó törvénymalasztok ? 
miért nem beszélnek arról, hogy mit akarnak a 4-dik 
nemzetiség inarticulatiojával elérni, minő uj vagy régi 
jogokat akarnak ezáltal magoknak garántirozni, s 
mennyi részben nem sértik ezáltal más nemzetek ha- 
sonló jogosultságát? mit gondolnak az ország codi- 
ficationalis jogáról, hogyan s minő eszmékre kiván- 
ják fektetni az ország jus privatumát, erről szeret- 
tük volna látni előleges eszmecseréiket; mert részünk- 
ről mi megszoktuk azt, hogy midőn egy országgyü- 
lést látunk magunk előtt, annak teendőire minden té- 
ren előkészitsük és tisztázzuk a nézeteket, s józan 
eszmecsere által előkészitsük a törvényhozók sikeres 
utját, és a törvénytiszteletére a közvélemény hajlan- 
dóságát. 

% 
Az erd. muzeum évi közgyülése okmányai. 

IV. Igazgatói jelentés. 
Az erdélyi országos muzeum állapotáról 1862. nov. 24. 

Harmad izben van szerencsém jelentést tenni a muzeum 
ügye miben létéről, a t. muzeumegylet egybegyült képviselői 
előtt. Valamivel nyugodtabban lépek fel ezuttal, annyiban, 
a mennyiben talán kevésbé komor képe lesz előadásomnak, 
mint az eddigieknek. A komoritó árnyék ugyan sok tekintet- 

nyeink nemcsak, hogy mind e mai napig kétfelé vannak 
válva, hanem a körülményeket tekintve még évekig sem 
igen lehet szó egy helyre való csoportositásokról, De valódi 
hátrány ám az, hogy semminemt gyüjteményünk rendezve 
nincsen, hanem minden részlet csak oly csoportokban van 
lerakva, a mint az egyes adományozóktól kapta intézetünk. 

Miért van ez igy és miért nem lehetett több haladás 
benne? okait előszámlálni nem feladatom. Jelentést teszek 
és szoros kötelességem himezés-hámozás nélkül ugy adni 
elő a dolgot és intézetünk állását , a mint van s a mint egy- 
letünk akármelyik tagja lelné, ha személyes vizsgálatra és 
kutatásra indulna ki, annyival is inkább, hogy a hiba, ha 
hiba, leginkább reám sulyosodik. A könyvek, tudniillik, ha 
nem rendszeresen is, egészen haszonvehetőleg vannak el- 
helyezve, hogy bár mely olvasnikivánónak azonnal szolgál- 
hat az illető személyzet minden tudományos és szépirodalmi 
czikkel, a mi csak birtokunkban van, és ha a használni 
kivánók gyérebben jelentkeznek, mint egy ily müvelt közön- 
ségről fel lehet és fel kell tennünk , azt sem az intézetnek, 
mely minden lehető kényelmet nyujt, sem a tisztviselőknek, 

bául felróni nem lehet. A kézirattárat még mindeddig nem 
lehetett saját helyiségükbe szállitani, és igy használata ter- 
mészetesen felettébb korlátolva van. Hasonlót mondhatni a 
régiség- és éremgyüjteményről, melynek eddigelé még csak 
raktára és raktárnoka volt, de sem terme, sem tisztviselője 
nem létezett. A természetiek gyüjteménye nagy részint fel 
van már állitva termekben és szekrényekben, de jobb ré- 
szének még mind a kettő hiányzik, s a felállítás is csak a 
fenebb irt módon történhetett meg. A két utóbbi gyüjteményre 
nézve derül a kilátás, mert a kerti épület egészen készen 
van, és a természeti tárgyak elfogadására négy elég tágas, 
alkalmas, az érmekére pedig egy tökélyesen bátorságositott 
és mostani birtokainkhoz képest alkalmas nagyságu egy terem kinálkozik. 

A berakást nem is hátráltatja egyéb , hanem minthogy uj termeink több kisebb szobákból vannak összevágva, a padlazatok elkészitésére és egyformásitására idő és kéz 
hiányzott. 

A mi a gyüjtemények szaporodását illeti, legteteme- 
sebb gyarapodást nyert az érem- és régiségtár, a gróf Esz- 
terházy család jeles éremgyüjteményének tettleges átadásával. 
Könyv- és kézirattárunkat is szépen szaporitották számos 
egyes adományozók, kikhez járultak a bel- és külföldi tu- 
dóstársaságok, melyek évkönyveink viszonzása, vagy inkább 
kölcsönös adományok gyanánt, feles számu nyomtatványaik- 
kal gazdagitották könyves gyüjteményünket. Legkevésbé 
szerencsés volt természeti gyüjteményünk, melynek ásvány 
és kitömött állati része csak 100 egynehány darabbal sza- 
porodott. Annál tetemesebb felvirágzást mutathat fel kertünk, 
mely a kertészetnek nem kedvező idő daczára tavasztól öszig 
folytonosan virágzó disznövény csoportokkal kedveskedett a 
sétálóknak , és az egy nyári növények gondosan meggyüjtött 
magvai biztositnak arról, hogy kertünk diszcsoportai ezutáni 
években is nemcsak csökkenetlenül, hanem még nagyobb 
tökélyben és terjedelemben fogják legeltetni a szemet, és 
ismertetni e szeretetreméltó tudományt. A mi éghajlatunkat 
télen vagy egész éven által is ki nem álló növénytők száma, 
mely a mult télen két 8 száz cserépből állott, az idén csak- 
nem negyedfél ezerre szaporodott, melyeknek summás laj- 
stroma a gyülés asztalára le levén téve az egylet tisztelt 
tagjai részletesebb tudomást vehetnek róla. Télire való el- 
helyezésökre az eddig is létezett ugynevezett hideg-házon 
kivül, ez év folytában egy meleg ház is épült. 

Az eszmék tisztázására nézve bátor vagyok egy pár 
okot adni, miért szükséges a hazai fajok mellett az idegen 
növények szaporitása is. 
tudomány érdekében. Egy ország, tartomány vagy vidék 
faunáját, floráját, vagy ásványait rendszeresen és tannságo- 
gan felfogni, az illető országok egész rendszereinek ismerete 

rajznak főképp két ágára : a föld- és növénytanra nézve. 

töredékeit mutathatják fel honi termékeikben a növények 
átalános rendszerének. Csak elszórt szemeit a családok lán- 
ezolatának. E végre a hiányzó családoknak, sőt nevezetesebb 
nemeknek is képviselőire van okvetetlenül szükségünk. Eze- 
ket pedig csak a melegebb tartományokban termő és igy 
nálunk ápolást igénylő növényfajokban leljük fel. 

Nemcsak hát, hogy az eddig szerzettek fölöslegesek 
vagy éppen szükségtelenek volnának, hanem még jóval töb- 
bel kell szaporitani számukat. A geologiára nézve mint 
dám, hasonlóképpen szükséges egy ily kiegészitő gyüj 
mény, de egy ilyenmek, mely az egész sádés zek 
képét viseli, a helybeli casino adományából T 
vagyunk és ez jelen igényeinket nagyobbára kielégiti. Szük- 
séges másodszor virágházi növények tartása gazdasági te- 

kintetből, Egy kert fentartása, mint már költség kimutatá- 

ben maig is meg van, legkisebb baj az, hogy gyüjtemé- 

kik a kiszabott órákban mindig pontosan készen állnak, hi- 

Okvetetlenül szükséges elsőbben a 

nélkül teljességgel nem lehet. Különösen áll ez a természet- 

Minden külön vidék, jelesen a mérsékelt éghajlatiak, csak 

te- 



sunkból némileg kitetszik, sok áldozatba kerül, melynek 

részszerinti megtéritésére csak a nyujthat kilátást, bogy ha 

a rendszert kiegészitő ama növényfajok egyszersmind disz- 

növények, és oly mennyiségben nevolve és szaporitva lesz 
nek, hogy eladásuk árából a költségnek egy része megté- 

rüljön. És természetes, hogy a virágkedvelőknek, mint vá- 
sárlóknak, egy tudományosan és szakértőktől vezetett mu- 
zeumhoz több bizodalmok lesz, mint bár mely más magány 
intézethez. Ez okból bátor vagyok a tisztelt közgyülést 
figyelmeztetni, méltóztassék intézetünk kitünöleg szakértő 
és nem kevésbé szorgalmas kertészét, a kinek köszönhetjük 
legnagyobbára a növénytövek feljebb emlegetett ezereit, na- 
gyobb pártolásba részesiteni, mint a mennyi a költségvetés- 
ben ajánlva van, mert ha egyszer van vagy lesz kertüonk, 
egy jó izlésti tapasztalt és szorgalmas egyénnek nélkülözése 
az intézetnek sokkal tetemesebb és érzékenyebb kárt okoz- 
hatoa, mint egy pár száz forinttal való fillérkedés. Végre 
jelentenem keli még, hogy a bazai jellemzőbb és nevezete- 
sebb ritkább fajoknak kertünken való honositására nézve a 
kezdet már meg van téve és a muzeumegyleti választmány 

által javaslatba hozandó utazások, mint egyedül lehetséges 

0si 

„Erdély Siralmá'-nak rendkivül ritkává lett teljesen ép pél- 
dányát nyertük, csak abból is megitélhetjük , hogy régi 
magyar nyomtatványok dolgában aránylag gazdagnak mond- 
ható könyvtárunkban e kötet 17 darabja közül eddig csak 
egyetlen egy volt találbató. Ilutézetünk nevében hasonlóan 
köszönetet kell nyilvánitnom Konstantinápolyban lakó hazánk- 
fiának Velics Károlynak, TFeridunbég keét kötetes szultáni 
oklevélgyüjteménye beküldéseért, mely török nyomtatvány 
nehány száz példányban csak a főbivatalnokok részére levén 
kiosztva, magában a török fővárosban is nagy bajjal kap- 
bató, és Libloy Schuller Frigyesnek, ki Miles Siebenbürgi- 
seber Würgengel ének Erdélyben is igen ritkává lett s gyüj- 
teményünkben mind eddig biányzott példányával ajándékozta 
meg könyvtárunkat. 

Kézirattárunkat, melynek legbecsesb része, a gróf 
Kemény József nagyszerü gyüjteménye, minthogy a kézirat- 
tárnak szánt szobát ideiglenesen régiség- és éremgyüjtemé- 
nyünk raktárául kellett használnunk , még folyvást a főkor- 
mányszéki épületben buzgó táraunk Mike Sándor főkormány- 
széki levéltárigazgató gondviselése alatt áll, — ez évben 27 
adományozó növelte legnagyobb részben eredeti okiratokkal. 

mód által a jövőben még sokkal dusabb lesz az eredmény. Ezek közül Erdély történelmére legbecsesebb a Betblen Mik- 
V. Kö t ki el té lós kanczellár ügyeire vonatkozó, többnyire saját kezével irt 

.k önyvtárnokli jelentés 185 db okirat a XVII. század végéről s a XVIII dik elejé 
az erdélyi muzeum-egyesület november 24 én 51, özv. gróf Bethlen Jánosné adományából, és 55 darab 

tartott közgyűlésén. részint Tököli Imre, részint II. Rákóczy Ferencz ügyeit s 

Midőn intézetünk fönállásának harmadik éve leteltével 
jelentést vagyok teendő a gondviselésemre bizott könyv- és 
kézirat-, régiség- és éremtár ez évbeli gyarapodtáról, s az 
e tárak körül végzett munkálkodásom eredményéről, egész 
átalánosságban előre kell bocsátnom, hogy valamint egyfelől 
e gyüjteményeink jelen állása még sok kivánni valót, sok 
pótlandó hézagot mutathat fel a figyelmes vizsgáló elött, ugy 
másfelől az elrendezésőkre, lajatiromozásnkra s teljesen 
használhatóvá tételökre mulhatatlan munkálatok bevégzéshez 
még közel nem állhatnak. És igy csak arról a haladásról 
szólhatok, melyet a kitüzött, de csak éveken át folytatandó, 
gonddal és kitartó fáradsággal elérhető czél, t. i. e gyüjte- 
ményeink lehető teljessé, rendezetté és közhasználatuvá tétele 
felé ez évben is történt. 

Könyvtárank, mely a mult év végén 16,668, a gróf 
Kemény Sámnel gerendi és kolozsvári összegen 10,045 köte- 
tet tevő könyvtárával együtt, melyet csak ez évben vehet- 
tem számba, 26,713 kötet és füzetre ment, f. hó 1-jéig 103 
adományozó ajándékából 650, vásárlás által 81, csere utjáb 
2 kötettel, két ritka magyar nyomtatványnyal, s igy össze 
sen 733 kötettel 27,446 kötet- és füzetre gyarapodott. Le- 
számitván azonban a többszörös példányainkhól az igazgató 
választmány bizottságának becsüje szerint egyeseknek 174 
frt 38 krért eladott 193, s a fentebb emlitett 2 kötetért és 
két darab becses régiségért cserébe adott 29 s igy összesen 
222 kötetet, könyvtárunk valódi létszáma 27,225 kötetet és 
füzetet tesz. 

Az ez évi adományok közt mint könyvtárunk nagy- 
értékü kincseit kell kiemelnem Melins Péter hely nélkül 
(de kétségtelen bizonyságok szerint Debreczenben) 1561 ben 
nyomtatott s eddig ismeretlen munkájának, Sz. Pál Kolosse- 
beliekhez irt levele magyarázatjának, egyetlen példányát, 
és egy 1632 ben hely nélkül (de bizonyosan Kolozsvártt) 
nyomatott unitarius hbittani kézikönyv hasonlóan egyetlen is 
mert példányát, melyek elsejével b. Radák Istvánné, máso- 
dikával Vargyasi Dániel Gábor ajándékozta meg intézetün- 
ket, valamint azt a 17 darab régi, ritka magyar nyomtat- 
ványt magában foglaló kötetet, egykor Benkő József tulaj- 
donát, melyet ennek rokonutóda Benkő Ferencz Udvarhelytt 
székelyföldi utam alkalmával sziveskedett könyvtárunknak 
felajánlani. Mily nagybecsü e XVI. és XVII. századi histo- 
riás énekekből és regényekből, a kolozsvári és löcsei nyom- 
dák termékeiből álló kötet, melyben egyebek közt Tinódi 
Sebestyén 1544 ben megjelent énekeit, ugy nevezett Chroni- 
cáját, Salamon és Markalf Kolozsvártit 1577-ben nyomtatott 
s végképp elveszettnek hitt első kiadárát, és Paskó Kristóf 

korát érdeklő , egy részben titkos jegyekkel irt eredeti levél 
Székely Károly ajándékából. (Folyt. köv.). 

Az erdélyi muzeumi régiség- és éremtár 
részére 1882. novemb. havában beküldött 

adományok jegyzéke. 

Régiségek: Gróf Mikó Imre ő excljától egy egé- 
szen ép kelta bronz kard, és egy középkori kétélü széles 
pallos. - B. Radák Istvánnétól egy chinai selyem legyező, 
és egy chinai tükröcske. — Özv. Császár Gáborné született 
Csató Zsófiától egy mult századi ezüst sótartó. 

Érmek: Báró Löwenthal Sámuelné szül. gróf Kun 
Katalintól 1 görög, 1 erdélyi ezüst és egy római réz érem. — 
Tisza Lászlótól az erdélyi gazdasági egyesület 1862-diki 
terménykiállitásának ezüst jutalomérme. - Hincz Györgytől 
2 római, 4 ujkori ezüst és 2 ujkori réz érem. – Dr. Szabó 
Basiltól 9 római ezüst érem. Közli 

Finály Henrik, 
az érem- és régiségtár öre. 

– Az erdélyi muzenmi könyvtár részére 
1862. november havában beküldött adományok 
jegyzéke: 

Gróf Mikó Inre ö excjától, Bod Péter élete és munkái 
Pest 1862; Dürer Álbert egy fametszete; Körösi Csoma 
Sándor 1803 dik évi iskolai irásgyakorlata; I. Napoleon és 
Montalambert saját aláirásai. - Á magyar tud. Akademiá- 
tól, saját kiadásaiból 46 köt. - Lugossy József debreczeni 
nyug. tanártól 100 köt. könyv. — Györfi Iván zentai tanár- 
tól 47 köt. - Kiss Károly ügyvédtől Szebenből, „Siebenb. 
Botet; Amts- und Ingeelligenzblatt; Transsilvania 1857–1860 
és L. Independance Belge 1860-61. 32 köt. - Török Fe- 
rencztől Historisehes Bildersaal 17 köt. - Angyal József 
gymn. tanulótól Neigebaur Dacien. Kronstadt 1851. — Ajtai 
Sándortól, Szentiványi Márton négy első könyvecskéje N.- 
Szombat 1702. - Csányi Dánieltől, Kerekes Ferencz felsőbb 
mértana, Debreczen 1862. - Dr. Nagel Emiltől. A csont- 
törések Pest 1862. - Mike Sándortól, Bessenyei György 
Rómának viselt dolgai 4 és 5 könyv (kézirat) 1 köt. - 
Széles Dénestől, ifj. Batternay Imre zarándvármegyei tört. 
naplója 1848-9 (kézirat) 1 kötet. Közli 

Szabó Károly, 
könyvtárnok. 

. s 

KÖLÖMME. 
- Tegnapelőtt tartott szónoklatot a reformatusok far- 

kasutczai egyházában Czelder Márton, ki az oláhországi 
magyar egyházak összealkotása által már is akkora érde- 
met vivott ki, s ki önfeláldozó apostolkodása által ottan el- 
hagyott testvéreink szellemi sorsára oly hatályos befolyást 
gyakorol. A lelkes missionarius praedicatiojának alapjául 
vette a szent könyv, azon helyét, melyben meg van irva, 
hogyan küldé el az Ur az Eufrat partjain számüzetésben 
bujdosó Esaiast, hogy szónokolna s beszédével gyüjtse ösz- 
sze Izrael szétszort csontjait. És a proféta szavaira az el- 
száradott csontok mozogni kezdettek, a szétszort nép egye- 
sült és visszavívta jobb sorsát. Az ibletett szónoklat mélyen 
hatott a népes közönségre. Segitse az ég hitbuzgó hazánk- 
fiát azon küzdésteljes pályán, melyet magának választott 
elhagyva biztos és kényelmesb állását ! 

– Részvétir a t. Háromszékről irják nekünk : A 
kézdi ev. ref. egyházvidék gróf Mikó Imre ö excljának követ- 
kező részvétnyilatkozatot küldött : Nagyméltóságu gróf ur ! 
Kegyelmes urunk ! Villámcsapásként sujtá le kebleinket 
azon rettenetes hir, hogy gróf Mikó Ádám nagyméltósá- 
god egyetlen fia, és a köztiszteletben álló gróf Mikó család 
utó fisarjadéka nincs többé. Még nem száradtak el a kö- 
nyek, a melyeket hazánk ezerei az elhunyt ifju gróf gyász 
ravatala felett elhullatának, nekünk csak az elvesztéséni fáj- 
dalom szavakban kifejezhetlen érzése jutott osztályrészül, 
melyre csakazon vallásos hitink nyujt némileg enybitő bal- 
zsamot, hogy nemzetünk Istene, ki szeretve ostoroz, és os- 
torozva szeret, fog az elhalt ifjn gróf megritkult sorában 
ujabb jeleseket állitani. Gróf Mikó Ádámot a haza, ösz- 
szes székely nemzetünk, de főöleg ev. ref. anyaszentegyhá- 
zunk, a melynek ős időtől fogva a gróf Mikó család tag- 
jai, védoszlopai voltak, büszkén mondhatta magáénak, de el- 
veszteni reánk nézve legnehezebben kiépülhető sorscsapás. 
Fogadja nagyméltóságod ezen őszinte reszvétnyilatkozatun- 
kat, mint mély tiszteletünk hódolatát, buzgó imánkat bocsát- 
ván a népek urához, hogy exciád, hazánk legkitünöbb hon- 
fiinak élelét hosszason virágoztassa a hon és az emberiség 
javára és uri kedveseivel együtt oltalmazza hason szomoru 
csapástól. Mély tisztelettel öröklünk a kézdi ev. ref. részle- 
tes zsinatának nov. 19-kén Léczfalván tartott üléséből. Lá- 
zár Mihály Rikán belőli ev. ref. egyházak fögondnoka, Szi- 

János esperest és Simó Sándor h. jegyző. 
- Az erdélyi vaspálya ügyének a közérdek és 

közóhajtás szerinti megoldása ellenében az agitatio fáradbat- 
lanul folytattatik. A bécsi sajtó egy töredéke, tán többsége, 
mindent fölhoz a nagyvárad-kolozsvár-bodzai vaspálya iránti 
kedvező nézetek, s különösen a pénzemberek bizalmának 
megingatása végelt, s az arad szebeni vonal kiépitését ajánl- 
ják nagy hévvel. Mind inkább kezdik sugdosni a kormány 
fülébe, hogy vigyázzon, mert a nagyvárad-kolozsvári vas- 
pálya kérdésénél oly tényezők akarnak érvényesittetni, me- 
iyek a legveszedelmesebbek. Már ama „forradalmi évekő ben, 
1848 és 1849-ben (?) szó volt arról, hogy Kolozsvár felé 
vaspályát épitsenek. Vigyázzon Ausztria, mert ha egyszer 
Kolozsvárig megépitik azt a csupán a magyar nemzeti poli- 
tika czéljainak érdekében feltalált vaspályát. .. . Oh! az em- 
ber nem tudja mosolyogjon-é e bárgyu eszme felett, vagy 
mit csináljon ez undor miatt, mert épp oly utálatos és szem- 
telen, mint a mily nyomoruságos, kisszerü. Aztán az arad- 
szebeni vaspálya 40 millióval kevesebbe kerül, s minthogy 
a pénzemberek egyik nevezetes föltétele a kamatbiztositék, 
a Reichsrath bizonyosan nem lesz hajlandó megszavazni a 
nagyvárad kolozsvári vaspálya számára a kamatbiztositékot. 
Tudják meg – ugymond az „O. D. Post tudják meg a 
nagyvárad-kolozsvár-bodzai vaspálya pártolói, hogy e vonal 
semmi pártolásra nem számitbat a Reichsratb részéről. Csak 
éppen azt nem mondják ki ez emberek, hogy Erdélyt meg- 
eheti a kutya, nem arról van szó, hogy Erdélyen keresztül, Erdély 
számára épitsünk vaspályát, banem Szeben számára, mert ott 
nem complottiroznak aféle veszedelmes magyarok. Van-e mind- 

TÁRCZA. 

Észam mru. 
(Folytatás.) 

Az ég nem hallgatá meg imáját. Zováthy 
Andrást ismét megrohanák a könnyelmüség 
nemtői. Egy ily ötletből, nejét gyorsan ha- 
zaköltözteté Ronatájra. Csakhamar Hallay 
Szilárdnál megjelent Rináld is és ott titkos 
családi gyülés tartatott, melynek eredménye 
lön a Mallay-Zováthy pörnek elbékülése. 
Minthogy e családi gyülésben a Zováthy 
Gerő ága nem vett részt, ugy látszék, hogy 
az elbékülés csak Rináld és testvérei s más 
részről a Hallayak közt történhetett meg. 

Hogy mi, és hogyan volt ez ? nem lehe- 
tett tudni Annyi világosan látszott, hogy a 
békülöfelek mindnyájan jelentékeny pénzősz- 
szeghez jutottak, gróf Hallayné pedig e per- 
ezen tul teljesleg papucskormánya alá kere- 
kité békeszerető férjét s nagyszerü fényüzés- 
sel tüntette ki magát a főbb körökben. 

E családi gyülés után csakhamar Zováthy 
András beszélni kezdé barátainak, hogy neki 
menni kell Bécsbe, hogy ott Elszler Fanny- 

tól a cachuchat, Petersburgba, hogy ott a 
gitanát és New-Yorkba, hogy ott a thalio dé 
verest láthassa; futnia kellett neki a tánez- 
művészet forrásához, a ruganyos lábikrák 

bámulására ! Nem volt ember, nem érdek, 
mely őt ez örjült passiojától visszatarthatta 

volna. Megjelent neje szobájába, kétezer da- 
rab aranyat tett asztalára, mely állitása sze- 
rint a Hallay pörben kötött békefejében sa- 
ját és testvére részéről kifizetett összegből 
íllette gr. Hallay Máriát, lés ekkor igy szóla 
a meglepetés közt szédelgő nönek : 

— Most isten önnel grófnő! Kevés örö- 
möt nyujthattam hü szerelmeért, balszeren- 
csénk vagy az anyai átok ugy akarták, hogy 
mi együtt boldogok ne lehessünk. Talán ha 
távol leszek, talán ha hirem] nem hat többé 
e tájakra, a jó ég fog adni önnek vigasz- 
talást. Viselje gondját szegény gyermekünk- 
nek s bocsásson meg nekem azon meggyöő- 
zödésből, hogy én is igen-igen szerencsétlen 
vagyok. 

Sápadott kétségbeeséssel tekinte a nő 
férjére, kinek csodálatos elhatározását s ezél- 
jait meg nem foghatta; és szóla: 

—– Mit akar ön, elhagyni engemet, el- 
hagyni gyermekét ? Ah igen ezt értem, ezt 
elbirom, csak tudjam az okot, hogy miért ? 
E kétezer darab arany itt ez asztalon sok 
pénz Halom Rináldtól és Andrástól. Mondja 
meg ön az egekre, e pénz miatt kell-e fut- 
nia, hogy ez esetben dobjam az egész ösz- 
szeget az alant folyó Küküllöbe ! 

— Marie - szóla András — esküszöm, 
hogy csak boldogtalanságom, de nem bünöm 
elől kell szaladnom. Tudjon annyit, hogy 
egy követelés alatti pénzösszeg uj 
forrása az eredeti kutfőhez visz- 
szavezethető. Nehezen értheti ezt, de 
esküm tiltja többet mondanom. És végre is 
elég ez, hogy szivét megnyugtassa s azon 
összeget, melyet ön részére kiszakasztok, 

csöndes szivvel ugy ossza fel, hogy élte vé- 
geig nyomort ne lásson. 
— Isten önnel tehát. Ha szabad még a 

nönek egyet kérni férjétől, kit soha megsér- 
teni nem kivánt; ha majd egy rideg hant 
alatt kinaim elnyugszanak, jöjj el oda s ejts 
egy könnyet siromra. 

— Marie! te jöjj el siromhoz, ha meg- 
tudod, vagy tölem megértheted, hol lesz az ! 
szólt Zováthy s zokogó kebelére ölelte ne- 
jét, ki ott azonnal ájultan rogyott össze. 

Zováthy elhelyezte a félhalottat egy pam- 
lagra, ezalatt lovai már be voltak fogva, az 
előszobában kis fiával játszott a dajka. 

– Menj - mondá e eselédnek, egy ara- 
nyat dobva elébe - a grófnő elájult, segits 
rajta sietve. Ezzel kebelére ölelte gyerme- 
két, könnyével áztatott arczait összecsókolta 
s kirohant, felült szekerére a könnyelmüség 
irtózatos kegyetlenségével hagyvahátra sze- 
rencsétlen családját csak azért, hogy Bécs- 
ben a cachuchat, s Petersburgban a gita- 
nát láthassa. 

IX. 

Tiz év telt el Zováthy András elbujdo- 
sása után, Regényünk kora előtt nehány év- 
vel azon hirt vette a család, de nem ható- 
sági, csak is hirlapi uton, hogy az elbujdo- 
sott szerelmi kalandor Londonban meghalt 
volna. Az egész világ hitte ezt, csak a thea- 
nénike nem. 
— Nem halt meg atyád kis Frigyesem, 

álmaimban gyakran látom őt az általa ked- 
velt tánezosnökkel, boldogul és vidoran időz- 
ve. Ne vádoljuk őt ezért, ha ez neki örö- 
möt okoz! Lelkem mindig kigéri őt s meg 

fogja érzeni, midőn ő már többé nem leend. 
Nem halt meg ő. Életem áttürt szenvedé- 
seiért a végzetnek meg kell hoznia azon ju- 
talmát, hogy, midőn nemsokára a rideg sirba 
leszek eltemetve, ő megjelenjen s egy szo- 
moru keresztet ültessen sirhantom fölé; egy 
pár könnyet szentelve neje emlékezetének, 
ki hozzá mind halálig hü vala s könnyel- 
műségeért előre is megbocsátott neki. 

Igy vigasztalgatá magát a szegény asz- 
szony megtörhetlen hüséggel és szeretettel 
csüngve azon könnyelmü kegyetlen férfiu 
emleékezetén, ki őt és árván hagyott gyer- 
mekét annyira sem méltatta, hogy egy évti- 
zed alatt csak egy hozzájok intézett sorocs- 
kával viditotta volna fel szenvedő elhagyott 
lelköket. 

Ez évtized alatt Zováthy Andrásné mind 
mélyebben merült el kedélybetegségébe és 
a kávé s thea szenvedélyes fogyasztásába. 
Reggelije, ebédje, vacsorája ezen italokból 
állott. Hallay Szilárdnéval tett szerződésében, 
a mint emliítők, havankint thea és rum ille- 
ték volt kikötve, a mit ekkorig pontosan is 
kiszolgáltattak részére; a legutóbbi időkben 
azonban, minthogy a Zováthy Gerőné ellen 
gróf Hallayné által nagy hévvel meginditott 
keresetből Zováhy Andrásné mint egyik ré- 
szes, nevét törvényesen kihuzatni kivánta s 
teljességgel perelni nem akart; nagy vi- 
szály ütött ki a két család közt s azon kö- 
rökben, hol olykor a thea-nénike megfordult, 
éles gunyjainak egész özönét szokta árasz- 
tani gróf Hallaynéra. 

(Folytatjuk.) 
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ezen áskálódásoknak batása a kormányra és pénzemberekre? szári gárda ezredes két ellenséges golyótól találva elesvén, 
Nem hisszük, mert lehetetlen az, hogy okos emberek előtt az 

igazság és valódi közérdek, bármennyire dobáltassék is sár- 
ral piszkos kezek által, elveszitse jelentőségét és hatását. 
A kormány bizonyosan legjobban tudja, hogy Ausztria léte. 

lét nem egy kolozsvári vaspálya veszélyeztetheti, s a pénz- 
emberek viszont igen jól tudják, hogy a nagyvárad- kolozs- 
vár-bodzai vonal egy a világkereskedelmi vonallal, egyedül 
felel meg Erdély nemzetgazdászati érdekeinek és a köz- 

óhajtásnak, s ha az 1848-iki törvényes országgyülés már 
akkor törvényezikket (XXI. t. cz.) hozott „a Kolozsváron 
át keletre vezetendő vaspálya iránt" ez csak annak jele, 
hogy a hazai nemzetgazdászati és világkereskedelmi érdekek 
belatása és a bölcs irányu közóhajtás nem ma, hanem már 
ezelőtt, 13 évvel országosan nyilvánult. Ezen törv. cz. az 
oct. diplomában sincs megsemmisitve, ha jól emlékszünk, s 
egy közelebbi magyar országgyülés kétségkivül továbbra is 
támogatná a tiszta érdeket, s talán fényes jövőt is tudna 
biztositni e vonalnak, mig az arad szebeni, Erdélyt csak gu- 
nyoló és megrontó vonal aligha fogna valaha országos köz- 
vélemény pártolásában részesülni. Nem olyan ostobák azok 
a pénzemberek, s a kormány nem olyan félénk, hogy min- 
den hazugsággal meglehessen ijeszteni. 

- A musterjesztő edényről. A „Gazdasági 
Lapok* folyó évi 40, 43, 44 és 45 számaiban m. Korizmics 
László ur ,Kirándulás a Rajnára" czimű czikkében a szőllő 
müvelés és must kezelés javitása körül számos, becses ta 
pasztalatot közlött. A ,„P. Napló" — mint nem szaklap is – 
hasznosnak látta a nevezett czikket olvasóival megismertetni. 
Igy e két lap utján többek közt egy a mustforrás és a bor 
további kezelésénél használt erjesztő edény szakértő által 
ajánltatván : alólirt bátorkodik a helyben vagy vidéken lakó 
boros gazdákkal tudatai, hogy a fenirt erjesztő mintáját az 
ez előtt 3 évvel Szászvároson tartott terménytárlat alkalmá- 
val dr. Lészai Dániel urtól, mint kiállitótól elhozván, azt 
kolozsvári fazakas Albert Jánossal megkészitteté, kinél a két 
darabból álló készlet közönséges agyagból, mázolva 20 o. é. 
krajczárért kapbató. Igaz ugyan, hogy a bor erjedésén az 
idén nagyrészben már tulvagyunk; de minthogy az erjesztő- 
nek mint dugó helyett is szolgáló s légzáró edénynek a 
bornál is nagy hasznát lehet venni, a közlést most sem 
tartottam feleslegesnek. Egyebekre nézve a tán érdeklődő 
olvasót bővebb felvilágositásért a névezett lapokra utasitom. 
Végül a „G. L.4 t. szerkesztője *-ra, mely alatt megjegyzi, 
hogy a rajzban, az erjesztő tányérjának oldalfala a helyett, 
hogy annak fenekére derékszögre esett volna, kerekre ido- 
mittatott, miáltal a Rajnavidékén használt tartósabb er- 
jesztőtől eltérnénk, bátor vagyok megjegyezni, hogy a ko- 
lozsvári készitmény csak is abban különbözik az ajánlottól, 
hogy oldalfala, mint a rajzban van, kerekded mint a findzsa 
táláé, a mely éppen azért ugy hiszem tartósabb is mint a 
rajnai, minthogy természet szerint a leejtett vagy megütött 
kerekded tárgyak kevésbé vannak a törés vagy csonkulás- 
nak kitéve, mint a szegletesek. 

Kócsi Károly, 
ref. tanár. 

— Tordáról irják dec. 4-ről: E hó 3-dikára vira- 

dólag egy szivfogásos torda-sóaknai ör betegségében állomá- 

sán elesett és meghalt. Ma az országos baromvásárban a szép 

marhának kelete volt. 
— A ,S. K." azon meglepő hirt hozza, hogy báró 

Bach vissza fogna térni Rómából, mint „más ügyveze- 

tésre kijelölt. Nem oly hamar járják le magokat a 

korszakokat képező nevek ! 
— Az ,Országban" olvassuk : „Erdélyből irják ne- 

künk, hogy a külön erdélyi országgyülés közelebbi egybe- 

hivására czélzó intézkedések közé számitható az is, misze- 

rint husz, mások szerint harmincz román van fölter- 

jesztve grófságra és báróságra. 1791. XI. törvényezikk sze- 

rint ugyauis, hogy valaki királyi hivatalos lehessen „ex 
potiori nobilítatet kell lennie, és ,sufficienti possessorio" 
kell birnia. E hirre nehány észrevételünk lesz. 

— A hivatalos lapban olvassuk, hogy Nagyváradváros 

tanácsa f. hó 19-ről gróf Károlyi György ur ő nmltgához, 
mint a nagyvárad- kolozsvári vasuti bizottmány elnökéhez 
intézett iratában kijelenti, hogy midőn e város szellemi és 
anyagi jobblétét előmozditó várad-kolozsvári s Nagyváradot 
az alfölddel egyenes összeköttetésbe hozó szeged-csabai vas- 
utvonalok tervezett épitéséről örömmel értesült, késznek nyi- 
latkozik ezen vállalatok keresztülvitelét annak idején ugy 
szellemileg, mint a város tehetségéhez képest anyagilag is 
gyámolitani. - Egyszersmind örömmel üdvözli a fenneve- 
zett elnök urat a közjó előmozditására czélzó müködésében, 
melynek legjobb sikerét óhajtja. 

— Becsből irják dec. 3-káról : A magyar-óvári gazda- 
képezde - mint tudva van – többször igyekezett magát 
nemzeti intézetté alakitani, de e törekvésében sokoldalu aka- 
dályokra talált. Most már azonban, mint a ,S. C." értesül, 
— ezek elvolnának háritva, s e szakintézetnek nemzeti szel- 
lemben átalakitása kilátásban van, miután ettől az alapitók 
sem idegenkednek. 

- A lajthántuli tartománygyülések sem lesznek mind 
teljesek. A tiroli gyülésnek, mint az „Oesterr. Ztg.8.ban 
olvassuk, semmi kilátása arra, hogy az olasz nép részéről 
követeket kapjon.* 

— Egy, Dalmátországot részletesen beutazott hazánk- 
fiától értesül a ,„P. N.4, hogy a Narenta völgyében, annak 
Törökországból kifolyásához közel öt falu van, a melyeknek 
lakói magyaroknak tartják magukat, s azon rege él közöt- 
tük, hogy öseik a Szent Földről visszatért II. Endre hadai- 
ból telepedtek meg mostani lakhelyükön, hol még ök is egész 
1838-ig élvezték azon, Dalmátiában egyebütt nem létező jo- 
got, miszerint községelőljáróikat maguk szabadon választák. 
Spalatro környékén nehány romot pedig magyar váraknak 

neveznek a partlakók. Ugy Zára egyik piaczán is áll egy 

régi emlék, melyre Zárának Kálmán királyunk által történt 
elfoglaltatása van fölvésve. Mindenesetre érdemes volna, ha 

tudósaink, buváraink egyike körülményes utazást tenne Dal- 

mátországban ezen, és még más szétszórva létező magyar- 

emlékek megvizsgálása végett. 
— A ,Debr. n.-váradi Értesitőt-nek Alexandriából irja 

az „I1 Commercio" szerkesztője nov. 10-ikéről : „Felyó év 
julids 25-én Schangai védelménél Tartol József, chinai csá- 

még azon nap meghalt. Haldoklásakor kérte Fekete nevü 
barátját és földijét odamüködni, hogy e gyászhir Debreczen- 
ben lakó édesanyjának és nővérének tudtul adassék s egy- 
uttal nyilvánitotta, hogy Sangaiban egy bankháznál letett 
5000 tallérnyi tökét hagyományoz illető rokonainak. Sokat 
elmondtak már a debreczeni ,„Civis, ről, mondja az ,0O.", 
de hogy chinai ezredes is válnék belölük, azt ugyan még 
az élezgyártók se merték volna állitani ! 

— A zergevadászati társulat Pesten tartott ülésében 
gróf Teleki Samu fölkéretett, hogy venné át a retyezáti 
zergevadászat rendezését, miután azon a vidéken ismerős. 
Mint uj tagok, gr. Széchenyi Gyula és gr. Zichy Jenő 
léptek a társulatba. 

– Földalatti vasut. A londoni földalatti vasuton 
naponkint 200 személyvonat közlekedik 12 óra folyása alatt, 
—– mig hét óra az áruszállitásra van felhagyva. E vállalat 
149-et jövedelmez. 

— Amsziria hadserege 738,844, Poroszzrszágé 719,092, 
Oroszországé 850,000, Francziaországé 626,000, N. Brittaniáé 
534,827, Dánia, Swetzia, Spanyol, Poringai és Olaszországé 
303,497 emberből áll, a mi összeadva 2.771,760 embert te- 
szen. Ha már egyre másra minden emberre 400 forint évi 
költséget számitunk, az összes költség 15800000000-ra megy, 
ezt az összeget hozzáadva azo 1200000000 forinthoz, a mit 
ennyi ember kézimunkával szerezhetne, Európának ezen ka- 
tonatartását közel 3000000000 mond háromezer miltlió frtra 
vehetjük. Hová lehetne emelni ennyi pénzzel a jóllétet ! 

ANGOLORSZÁG. London, dec. 2. A „Timest ma 
ujból egy hoszszu czikket szentel annak indokolására, hogy 
Alfréd hercezeg görög királylyá választatását, ha megtörtén- 
nék, vissza kell utasitani. Különös, irja a nevezett lap, hogy 
egy nép, a melynek kebelében oly sokan vannak, a kik 
Avoglia hajlamait és politikáját ismerik, azt higyje, hogy ezen 
ország államférfiai valaha beleegyezbetnének, hogy Victoria 
királynénak egy fiatalkoru fia elfoglaljon egy forradalmi trónt, 
egy idegen nép kebelében, környezve mindenfelől egy győz- 
tes forradalom fönökei- s az elődökre való visszaemlékezé- 
sektől. Egy oly előrelátó és fogékony népről, mint az angol, 
nem lehet feltenni, hogy felelősséget vállaljon magára mind- 
azon következményekért, a melyek egy angol befolyás és 
hitel segélyével terjeszkedni vágyó nép által támasztandó 
vallási és nemzetiségi összeütközésből származhatnának. Más- 
felől azt sem mondhatjuk, hogy Görögországnak joga van, 
rendelkezni királyi széke felett. Van joga választani, nincs 
joga az elfogadást erőszakolni. Az elfogadás minket illet, 
nem pedig öket s a mi feleletünk csak a lehet, hogy meg- 
köszönjük nekik a bizalmat, a melyet ők egy angol her- 
czegbe helyeztettek, de az ajánlott koronát, mint igen su- 
lyost reá és igen alkalmatlant hazájára nézve, visszautasit- 
suk. De ez esetben joggal követelbetjük, hogy Oroszország 
hasonló önmérsékletet tanusitson s jelentse ki, hogy Leuch- 
tenberg herczeg a netalán neki ajánlandó koronát hasonlag 
nem fogadja el; az általános elvek aztán uj szerződésnél 
fogva állapittatnának meg a három hatalmasság között. Gö- 
rögország könnyen találhat egy férűt magának a nélkül, hogy 
valamelyik védhatalom féltékenységét felébreszsze; s ha 
katholikust elfogadhat, ott van Ferdinánd Miksa főherczeg, 
egy legmagasabb származásu herczeg, a ki nem rég minden 
lehetségest elkövetett egy elégületlen tartomány kiengesz- 
telésére. 

A ,„Morning Post" is felhagyott az Alfréd herczeg meg- 
választatása melletti buzgólkodással s megelégszik, ha a 
védhatalmak kölcsönösen visszavonják a saját családjaikból 
jelölteket. Angolország volt az első, irja a „Post4, a mely 
okot szolgáltatott a görög kérdés diplomatiai tárgyalására. 
Még alig volt a forradalom bevégezve Athenében, a st. ja- 
mesi kabinet azonnal előleges egyetértésre vezető utat kere- 
sett. Még mielőtt Görögországban bárhol nyilatkozó tünte- 
tések mutatkoztak volna, az angol kormány a másik két 
védhatalomnak ajánlotta, hogy állapodnának meg egy közös 
jegyzékben, a mely jövendőbeli eljárásuk alapjául tekintet- 
nék. E jegyzékben a franczia, orosz és angol uralkodó csa- 
ládok tagjai kizárattak volna a görög trónjelöltek közöl. An- 
golország felszólitá mindakét másik védhatalmat az 1830 ki 
jegyzőkönyv megujitására. Hanem ezen inditvány Angolor- 
szág nagy meglepetésére nem fogadtatott el. Franczia- és 
Oroszország holt betünek látszottak ama jegyzőkönyvet te- 
kinteni. Névszerint Oroszország elévültnek tartotta ama jegy- 
zőkönyv megszoritásait, mert valószinüleg volt neki trónje- 
löltje. Ezen idő óta Alfred herczeg mellett történtek nép- 
szerü tüntetések, s Oroszország megváltoztatta nézetét; most 
ö hozá javaslatba azt, a mit előbb mi inditványoztunk. Orosz- 
ország ezen kérdésben nem nagy ügyességet tüntetett elő. 
Angolország sohase tüzte ki Alfred kir. hget trónjelöltül, 
banem semleges maradt. Mi elfogadandjuk Oroszország in- 
ditványát, ha Leuchtenberg bg. az orosz császári család 
tagjának elismertetik s szintén el lesz zárva előtte a gö- 

rög trón. 
A ,Times« feleleveniti azt a nehány év előtt egy jo- 

niai lord főbiztos által megpenditett eszmét, mely szerint a 
joniai szigetek közül egyedül Korfu bir Angliára nézve becs- 
csel és fontossággal; a más öt, u. m. Cephalonia, Zante, 
Santa Maura, Cerigo és Ithaka csak terhére és költségei 
nevelésére vannak. Ellenben Görögországra nézve ez a 
150,000 lélek körüli népesség becses növedékül szolgálna. 
Ha Angolország ezt az öt szigetet átengedné Görögország- 
nak, a többi védhatalmak aligha megtagadnák tőle bele- 
egyezésüket. 

A londoni lengyel menekültek nov. 29-ét, az 1830-ki 
felkelés évnapját, mint minden évben, az idén is megünne- 
pelték. Ez alkalommal a következő határozatot hoztak : Az 
1830-ki fölkelés emlékünnepére egybegyült lengyelek oszt- 
ván a varsói tüntetésekben s egyáltalában az ország minden 
részében egyhangulag nyilatkozó lengyel olveket, elismervén 
annak igazságos voltát, hogy minden honpolgár egyenlő jo- 
gokkal birjon, s a parasztok földbirtokban részesittessenek s 
mindenekfelett csodálván a czélbavett fölkelést vezető és 

szervező nemzeti bizottmányok erélyes fáradozásait, elhatá- 
rozták hazájuknak az által lenni segitségére, hogy iparkodni 
fognak külföldi jóakaróinak s szövetségeseinek számát mi- 
nél nagyobbra szaporitani, részükről pedig készen lenni arra, 
hogy a szeretett haza hivására életöket annak oltárára vi- 
gyék áldozatul. Minthogy a számüzött lengyelek hazájuk 

példáját követik, s az összetartó müködés szükségességét 
érzik, csupáa az általok és kebelökből választott párisi 
emigrans bizottmányt ismerik el azon egyetlen testületnek, 
mely hivatva s jogositva van a lengyelországi nemzeti bi- 
zottmányokkal érintkezésbe lépni s összeköttetésben állni és 
a külföldön ügyrokoni viszonyokat kötni s föntartani, ezek- 
nélfogva elhatározzák, hogy minden különszakadó pártos 
vállalatnak elleneszegülnek, minthogy azok a nemzeti ügy- 
nek csak ártalmára fognának lenni. 

November 30 án megtartották Alfréd herczeg kijelölte- 
tése tárgyában a tanácskozmányt. A „Temps" tudositása 
szerint a királyné határozottan ellene nyilatkozott a kijelöl- 
tetésnek. A „France«-t ellenben ugy értesitik, hogy a ki- 
rályné eleinte ugyan tartozkodó volt, de később hajiandónak 
nyilatkozott a görögök kivánatának engedni. 

London, dec. 3. Russel lord jegyzéket intézett Da- 
niához, a melyben Schbleswig-Holstein panaszainak orvoslását 
sürgeti; sajnálja, hbogy Angliának Orosz- és Francziaország 
által is támogatott előterjesztései eredménytelenek maradtak 
s tanácsolja az általa javasolt terv elfogadását, miután azt 
Oroszország is helyesli s Francziaország figyelemre méltó- 
nak tartja. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, dec. 2. A tuileriákban 
hir szerint nagyon restellik az olasz dolgok ujabb fordulatát. 
Azon körülményt, hogy Victor Emanuel ellenzette a kamara 
feloszlatását, odamagyarázzák, hogy a király emancipálta 
magát a franczia befolyás alól, annyival inkább mert Pá 
risból a feloszlatást javasolták. Most már attól tartanak, 
hogy miután a Ratazzi-ministeriunm megbukása kétségkivül 
a parliamenti viták eredménye : ezentul minden ministerium 
ovakodva fogja a franczia kivánatokat teljesitni. 

A „France« az olasz kabinet bukását következő ész- 
revétellel kiséri : Ratazzi visszalépése tanusitja, hogy az 
olasz parlamenttel szemben minden bölcs és előrelátó politika 
lehetetlen. Garibaldi programmjának, a mely most bivatalos 
alakban a parliament programmja lett, erélyesen ellene fog- 
nak szegülni Európa conservativ érdekei s Francziaország 
nemzeti érzülete. 

Az „Ind. B.4-nek irják Párisból, hogy az osztrák kor- 
mány elutasitólag felelt Ferdinánd Miksa föherczegnek a 
görög trónra kijelöltetését tárgyazó javaslatra. 

A ,„Patrie" hir gyanánt közli, hogy a mexikoi ügyben 
ismét alkudozás fog megkezdetni Franczia:, Spanyol és An- 
golország között, Miután a francziák bevonulnak Mexicoba, 
Fraucziaország különleges cselekvése helyébe a három ha- 
talom együttes diplomatiai müködése fog lépni. 

Politikai körökben az a bir van elterjedve, hogy Bil- 
lault ki akar lépni a ministeriumból, nem akarván Drouyn 
de Lbuys politikáját védeni a törvényhozó test előtt. A ne- 
vezett minister ugyanis tartozkodás nélkül elismerte, hogy a 
rómaiaknak joguk van Olaszországhoz csatlakozni s azt is 
kimondotta, hogy a franczia helyőrség nem maradhat örökké 
Rómában. Beszélik továbbá, hogy a császár minden franczia 
tábornagyot berendelt Párisba értekezletre, a mely alkalom- 
mal egy Angliával kiütendő háboru esetére szükséges teen- 
dőkről fognának tanácskozni. 

OLASZORSZÁG. Turin, dec. 4. Az uj ministerium 
még mindez ideig nem alakult meg. Az alakitási kisérletek- 
ről következő távirati tudósitások vannak : Cassinis, a ki- 
nek a kabinet alakitása nem sikerült, ezen megbizásról le- 
mondott. Az a hir, hogy Ponza di San Martino uj ministe- 
rium alakitásával bizatott meg, alaptalan; ellenben állitják, 
hogy Pasolini gróf, turini praefectus nyert megbizást, s azt 
el is fogadta, A ,„Monarchia nazionalekt a koronától s a pár- 
toktól távulálló ministeriumot óhajt, mely a kamra majori- 
tását kibékithetné. A nevezett lap azt hiszi, hogy fegyver- 
nyugvási időszak szükséges, hogy a politikai szenvedélyek 
megnyugtassanak. A „Discusione" irja : „A ministerium csak- 
nem teljesen egybe van állitva. Pasolini fogná átvenni az 
elnökséget s a külügyet; az előbbi ministeriumból Petiti 
megmarad; a belügyérségre egy lombardi van kiszemelve.6 
Azon czéllal, hogy közigazgatási ministeriumot alakitsanak, 
tökéletesen felhagytak, s a parlamenti töredékek némely 
vezérei a ministeriumba bocsáttatnak. Minghetti , mint látszik, 
a pénzügyi s Beretta milanoi polgármester, a belügyi tár- 
czát veszi át. Az „Opinione" az általa közölt következő mi- 
nisteri lajstromot helyesli : Pasolini ministerelnök, Afflitto 
belügyi, Rovere hadügyi, Ricci tengerészetügyi, Manna 
pénzügyi, Cassinis igazságügyi, Menaboca közmunkaügyi, 
Amani cultusügyi, Torelli kereskedelemügyi minister. Ezek 
közt hét senator és két előkelő követ van. E szerint a par- 
lamenti töredékek vezérei ki volnának zárva. 

A pápa valamennyi olasz püspökhöz szóló körlevelet 
adott ki, melyben mindazon papoknak az egyházi szolgálatól 
felfüggesztését ajánlja, kik a pápa világi hatalma ellen nyi- 
latkozó Passaglia féle feliratot aláirták. De ezen papok szá- 
ma már három hónap előtt 12,000-re ment, s a püspökök 
vonakodtak ő szentsége meghagyását teljesiteni, attól tart- 
ván, hogy ez nagy zavart okozhatna, mivel az aláirott lel- 
készek közül igen sokan nagy tiszteletben s szeretetben áll- 
nak hiveik előtt. Ily körülmények közt több püspök ke- 
resztyén türelmet ajánlott ő szen ségének, a kit nagyon meg- 
szomoritott püspökeinek ezen eljárása. 

A ,Discussione4 szerint a kamara mind addig elnapol- 
va marad, a mig az uj ministerium megalakul. 

NÉMETORSZÁG. Kassel, dec. 3. A hivatalos lap 
közli Dehn Rothfelser válaszát Bismark porosz külügyminis- 
ternek a tábori vadász által küldött sürgönyére. A válasz- Me 
jegyzék vége tiltakozást tartalmaz Poroszországnak 
egyoldalu beavatkozása ellen, egy önalló szövetvégi é 
belügyeibe, a kurhesseni kormány s az ország nevében 

lamint minden souverain állam érdekében 

SPANYOLORSZÁG. Madrid, dec, 1. A cortes ülé- 
gei ma nyiltak meg. A trónbeszéd a római ügyre és Mexi- 
kora vonatkozólag ezeket mondja : nSpanyolország katholi- 



küs érzelmel az ényimek is, s azért fohászkodom Istenhez, 
hogy hallgassa meg imáinkat, a melyekben azt kérjük, hogy 
kinos helyzetéből megmenekülve láthassuk a szent atyát, a 
kit én oly mélyen tisztelek. Viszonyaim az idegen hatalmak- 
kal folyvást barátságosak. Remélem, hogy kielégitőleg lá 
tandjuk megoldva azon nehézségeket, a melyeket a megha- 
talmazottak véleménykülönbsége görditett Mexikoban a lon- 
doni szerződés életbeléptetésének utjába. Az előre nem lát- 
hatott akadályok, a melyek ezen kivitel utját állották , nem 
változtatták meg ama kivánságomat, hogy a szerződést tel- 
jesülve s az alapeszméjeül szolgáló gondolatot megvalósulva 
lássam. 

GÖRÖGORSZÁG. Athéne, dec. 1. Az orosz követ 
Bulgaris elnöknek oly nyilatkozatot tett, a mely az 1830 ki 
jegyzőkönyvben megállapitott elvek érvényesitésére van irá 
nyozva. 

A ,France"-nak irják, hogy az atbenei anglo hellen 
bizottság valamennyi tartomány beleegyezését megnyerte 
Alfréd herczeg kijelöltetésébe. Három tartomány, a mely Gri- 
vas tábornok befolyása alatt előbb ellene volt az angol her- 
czeg kijelöltetésének, most már szintén csatlakozott. 

Az ideiglenes kormány megrendelte, hogy october 23-a, 
Otto király trónvesztetté nyilvánitásának napja jövendőben 
nemzeti ünnep gyanánt ünnepeltessék meg. 

Münchenből irják, hogy Otto király csakugyan elhatá- 
rozta magát, a görög koronáról lemondani. A bajor dynastia 
azonban még ezzel nem mondott le igényeiről, sőt egy, 
Münchenben dec. 2 án tartott családi tanácskozmányban el- 
határoztatot volna, hogy Otto király ruházza át jogait Adal- 
bert herczegre. Hanem a görögöknek ez se fog jobban hel- 
leni, mint Otto; legalább az, hogy a götögök elbatározták, 

Gső 

állami congressus több tagja oly tartalmu leveleket szándék- 
szik közrebocsátani a congressus tartamának idejéből, a 
melyek fegyverszünet és béke iránti ohajtásokat tartalmaz- 
nak. 

Ujabbak. Berlin, dec. 5. A mai ,„Kreuz- 
ztg." irja: Az a közlemény, a mely szerint minden 
parancsnokló tábornok és minden főelnök Berlinbe 
hivatott volna, az elsőket illetőleg, merőben alapta- 
lan. A főelnökök, mint mindig, biztosi minőségben 
jönek jelentést tenni a bevégzett tartományi gyülé- 
sekről. 

– Kassel, dec 5. A rendek mai ülésében a 
kormánybiztos kijelentette, hogy a miniszterium to- 
vábbi fenmaradása ujból biztositva van s azonnal egy 
hoszabb beszédben kifejtette a miniszterek álláspont- 
ját szemben a kamara államjogi felfogásával. A köl- 
tségvetés eléterjesztetett; a fulda-bebrai vasutvonal, 
kölcsönintézet s egyéb tárgyak iránti javaslatok elé- 
terjesztése kilátásba lön helyezve. Az ideiglenes tör- 
vények szintén eléterjesztetnek; mindazáltal egyelő- 
re hatályban maradnak. Az adót, az elfogadás be- 
következteig folyvást fizetni kell. 

— Turin, dec. 5. Az „Opinionet és „Mo- 
narchiat meghazudtolják a hirt, mely szerint Paso- 
lini letette volna megbizatását, mivel politikai mi- 
niszterium alkotását szorgalmazta; és hogy Villama- 

ismételt tiltakozására a porta elutasitólag válaszolt. 
– Athéne, dec. 3. Egy tegnap érkezett lon- 

doni távirat jelenti, hogy Anglia Alfréd herczeg meg- 
választatását nem fogadja el. Az ideiglenes kormány 
elhatározta, hogy a királyválasztás egyenes válasz- 
tás utján történjék. Azt hiszik, hogy Alfrédet min- 
denesetre megválasztják s remélik, hogy Anglia a 
választást elfogadja. Patrasban az Alfréd herczeg 
iránti tüntetések alkalmával összeütközés történt. At- 
henében közelebbről 40 lovas, a kinek a naupliai 
tisztek egyikét akarták lovassági parancsnokká ki- 
kiáltani, fellázzadt, de a többi lovasság által lecsen- 
desittettek. Megarában, Eleusisben és Livadiaban a 
parasztok közt összeütközések voltak, de a hatósá- 
gok által kiegyenlittettek. Az orosz pártnak Leuch- 
tenberg herczeg melletti tüntetésekre tett előkészü- 
leteit a kormány meghiusitotta. Kolokotroni egykori 
miniszterelnök, a ki tegnapelőtt érkezett Athenébe, 
a nép fenyegető magatartása miatt kénytelen volt is- 
mét elutazni. A nép az „Aeon« orosz érzelmü szer- 
kesztőjét is távozni kényszeritette az országból. 

– Smyrna, nov. 29. Az itteni szinházban 
tüntetés volt a görög ügy érdekében. A konzulok 
közül csak az olasz volt jelen. 

hogy Otto király letétetésének napja ezentul nemzeti ünnep 
legyen, arra mutat, hogy gyakorlatilag nem sok értékkel 
birand az Otto király jogainak Adalbertre átruházása. Miksa 
fhgnek az angolok által ujból emlegetett kijelöltetése figye- 
lembe se veendő, mert annyi bizonyos, bogy bécsi irány 
adó kötökben senki se gondol egy habsburgi fognek a görög 
trónra kijelöltetésére. Sem a császári báz, sem az állam 
érdekeinek megfelelőnek nem tartanak egy ilyen lépést. l 

rina bizatott volna meg miniszterium alkotással. 

—– London, dee. 5. A Walesi herczeg menyeg- 
zője nagy pompával fog megtartatni Windsorban. A 
„Morning Herald" kárhoztatja Russel politikáját a 
dánügyben. A lord hülés következtében gyöngélkedik. országi 72.50. Erdélyi 69.25. 

—– Konstantinápoly, nov. 29. Miklós feje- 
bogy a dél. delemnek a Montenegroban állitandó örtanyák elleni 

HIRDETÉSEK. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
December 6-án: Nemzeti kölcsön 82.10. 50/, Metalligues 

71.35. Bank-részvény 818.-. Hitel-részvény 223.20. Váltó 
Londonra 118.80. Ezüst 118. -. Arany 5.69. 

December 6-án: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 

T. és felelős szerkesztő DÚZSA DÁNIEL. 

(754) óészág elmdás. (1) 
Méltóságos gr. Pejacsevich Márknő, szül. gr Bethlen Hermina urasszonynak akár 

sz zalaknai, akár m.-szilvási jószága örökáron eladó. Az első fekszik Felső-fehér 
megyében, N.-Szeben, Erzsébethváros és Medgyeshez közel; a második Kolozsmegyében a 
mezőségen, a Kolozsvárt Sz.-Régennel összekötő országos utvonalban. Értekezhetni s vásárt 
megköthetni jószág-igazgató Demeter Károlynál Kolozsvártt, b.-királyutcza 22-ik sz. a. 

(755) HElado Dirtolá. (3) 
Kolozsmegyében Aranykuton, van egy kis birtok, mely áll 115 hold szántóból, 

36 hold kaszállóból, 11 hold legelő-, 10 hold erdőböl 11/, hold udvarterületből, csür és egy 
paraszt házzal; örök áron eladó vagy meghatározott időre és bizonyos summa pénzbe 
biztositékul, kamat fejibe általadandó. Értekezhetni Dióson, tulajdonos Nagy Sándorral. 

(751) (3-3) 

Náiadó szallas Merestdetik. =TH 
A helybeli cs. kir adóhivatal számára egy 3-4 szobából álló hivatali szállás 

szükségeltetvén, kiadni szándékozók értekezhetnek a kir. főkormányszéki épületben levő 

8/ 1862 

cs kir. adóhivatalnál. - 

a BISIIET TELJES NEGUIMLITIS. 
POPP SJ. G. urnak 

Anatherin nevü szájvize s fogszere, kinek növény fogpora és olomja odvas 
fogak bevonására, a mostan folyamatban lévő londoni világ-kiállitáson az ilyszerű 
czikkekre egyedül lehetségesnek mondható olcsó ár mellett a „a becsület teljes meg- 

emlités" czimével tüntetett ki. 
Azon gyözelem, a melyet mi az egész mivelt földön elterjedt és meszszi elhirhedt ! 

anatherin szájvizünknek, valamint a Popp ur által ahoz készitett fogtapasznak, porá- 
nak és dug-anyagjának jósoltunk teljesedésbe ment, — és nem tudjuk hirtelenséggel a 
számos erre vonatkozó megtiszteltetések érdekében, a szó teljes értelmében kittinő ezik- 
künket eléggé ajánlani. 

Az anatherin szájviz ez előtt 14 évvel Bécsbe oly viszonyok között hozatott ke- 
reskedésbe és forgalomba , hogy jelenlegi elterjedését alig gyanittatá. 

Szinte lehetetlen azon akadályokat fölsorolni, melyek ezen a maga nemében, ezen 
száj- és fogbetegségek ellen egyetlen szer hirtelen elterjedése ellen felmerültek. 

Kivánatos s méltányolható azon igényünk, hogy az anatherin szájviz testvéreivel 
a fogpép-porral és dugolommal minden családba, a kik az egésséges fogak megbecsül- 
nhetetlen becséről meg vannak gyözödve, áthbatva elterjedést nyerjen. 

A cs. k. szabadalmazott első, és Amerikában előbbször szabadal- 
mazott szájviz a kiállitótól ezelőtt 14 évekkel találtatván fel, az orvoslat és a vegy- 
tan legelső tekintélyei által a fog és szájbetegségek ellen jeles fentartó gyógyszernek 
ösmertetett el. 

A kiállittó hivatkozik orvos Oppeltzer urra Bécsben a kül-gyógyászat cs. kir. 
tanárára, orvostudor Kletsinski B. bécsi cs. kir. főtörvényszéki vegyészre, orvos- 
tudor Heller Flórián Jánosra, orvostud. Schilbach az összes külorvoslat 
segédtudorára Jénában. Az Anatherin szájviz különös batása, mint fentartószer [ 
különösen ajánlható a felettébb való szagos, üreges, odvas és mesterséges fogaknak, 
valamint a dohányzás okozta szag ellen; mely egyszersmind lehelletet adván s a szájra 
frisitőleg hat. 

Miot gyógyszer a fogakra és foghúsakra az által hat jóltevőleg, mivel a fog fáj- 
dalmakat enyhiti, puhább, könynyen vérző és romlásnak indult foghust gyógyit, málló 
fogakat az öszszehuzás álal a foghusba elenyészteti s annak rothadását megakadá- 
lyoztatja, miért is a tengeri utazásoknál s kiütéseknél, főleg pedig a száj-külbör nyál- 
kásodásánál haszonnal alkalmazható. 

Kiállitó megjelent anatherin szájvizéből évenkint többet mint 15,0000 üveg pa- 
laczkákkal küld, névszerint Német-, Helvét-, Svéd-, Orosz-, Oláh-, Szerbhonba, Dáni- 
ába, valamint keletre különösen Egyptomba, és egy bizonyos időtől fogva Amerikába 
is, a hol erre kiválólagos szabadalmat nyert. 
((égre ajánlatra méltó, a kiáliltótól termelt cs. kir. szabadalmazott anatherin 
FoOG-PÉB valamint annak FOG-OLMA és PORA is. 

(749) (4-4 
VIDACS ISTVÁN pesti gépgyárának kolozsvári fiok mühelyében D rak- 

tárában készen kaphatók s megrendelések elfogadtatnak mindenféle gazdasági gépekre, 
ugy mint Vidats ekék, kapáló és töltögető ekék, sor- s szórva vetők, szóró- és tisztitó ros- 
ták, kukoricza morzsoló és szecska vágó gépek. 

Különösen felkéretnek a t. cz. gazda urak s földbirtokosok, megrendeléseiket a hasz- 
nálati idő előtt küldenék be, hogy a szükséges anyagokat elöre megkészithesse s mindenkor 
pontosan szolgálhasson. Kolozsvártt, deczemberben 1862. 

Baris József, 
gépész, külső-monostor utcza 166 sz. 

(Tö3) (33) 
EGY ZONGORA eladó, vagy kiadó. Rajkánál, felső szénutcza 

62-dik ház szám alatt. 
m
-
 

S TEKJÁNCS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

4 Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

Garibaldi emlékiratai. 
DUMAS SÁNDOR után francziából Kassay Adolf. Ára 2 frt. 

MACYAR ROMÁN-NYELUTAN 
A románul tanulók számára. Szerkesztette Fekete János (Negrutiu) balázs- 

falvi görögegyesült érseki székesegybáz korlátnok kanonok. Második, átdolgozott 

kiadás. Ára 1 frt. 20 kr. osztr. értékben. 

Utbér-és Tized-kárpotlási A. és D. tabellák. 
Nácossuilm Levelei 
n megyar szabadságliarez 

karvezéreivel 1848-49. Közli Mészáros Károly. Ára 1 forint. 

Tórvénytudományi műszótár 
Közrebocsátja a m. tud. társ. II-ik kiadás. Ára 2 frt. 

Már évek olta femmálldó 

se KÖLCSÖMŐMVIMIT-- 
ugy szintén most rendezett 

TUMSZETI KÖLCSÖVTÁMUT 
bátor vagyok a t. cz. közönség figyelmébe ajánlani. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T74 sz.) 
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